
Имя  существительное  в  немецком языке, как 
и в русском, обозначает одушевленный или  
неодушевленный  предмет или понятие.

Имена существительные в немецком языке 
пишутся всегда с заглавной буквы. Род, число и падеж 
имени существительного показывает артикль. 

Артикль der указывает на мужской род, die – на 
женский, das – на средний. 

Например, der Bruder – брат, der Tisch – стол, die 
Schwester – сестра, die Arbeit – работа, das Wetter –
погода.



В общих словарях род имен существительных 

обозначается латинскими буквами: m – мужской, n –

средний, f – женский род.

Запомните: Ударение на артикль не падает, 

существительное с артиклем читается слитно. 

Гласные в артиклях der и die произносятся полудолго, 

в артикле das – кратко.

В словаре Следует понимать

Tisch, m der Tisch

Arbeit, f die Arbeit

Wetter, n das Wetter



DAS GESCHLECHT DER SUBSTANTIVE.

Род имен существительных.

Род имен существительных в немецком и русском

языках иногда не совпадает.

 Сравните: der Tisch (мужской род) – стол 

(мужской род), но:

 das Wetter (средний род) – погода (женский род), 

die Stunde (женский род) – час, урок (мужской 

род). 

 Чтобы избежать ошибки в роде и числе, имена 

существительные следует заучивать с артиклем в 

форме единственного и множественного числа.



Maskulinum (мужской род)



Femininum (женский род)



Neutrum (средний род)



Некоторые существительные в зависимости от 

рода имеют разные значения. Например:

der See (озеро) – die See (море),

der Band (том) – das Band (лента),

das Steuer (руль, штурвал) – die Steuer (налог),

der Leiter (руководитель) – die Leiter

(лестница),

der Tor (глупец) – das Tor (ворота),

der Schild (щит) – das Schild (вывеска, 

табличка),

der Bauer (крестьянин) – das Bauer (клетка)
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